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Nomenclature :
        c Superius

        e Contra

        f Tenor

        h Bassus

Source :
        Premier livre des Amours de Pierre de Ronsard
        mis en musique à IIII. parties... -
        Adrian le Roy & Robert Ballard (Paris) 1578.

Prenez mon cœur, dame, prenez mon cœur,
Prenez mon cœur, je vous l’offre, madame,
Car il est vostre et ne peut d’autre femme,
Tant vostre il est, devenir serviteur.
Donque si vostre, il meurt vostre en langueur :
Vostre à jamais, vostre en sera le blasme,
Et si là bas voirrez punir vostre ame
Pour ce malfait d’une juste rigueur ;
Quand vous seriez quelque fille d’un Scythe,
Encor l’amour qui les Tygres incite
Vous forceroit de mon mal secourir :
Mais vous trop plus qu’une Tygresse fiere,
Las ! de mon cœur vous estes la meurtriere,
Et ne vivez que de le voir mourir.
                                                                                    Pierre de Ronsard
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